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WARNING!
You must fully read, understand and follow these warnings and 
instructions! Failure to follow these instructions may cause serious 
injury or death!!

• WHEN HUNTING FROM A TREESTAND FALLS CAUSING INJURY OR DEATH CAN OCCUR ANY TIME AFTER LEAVING THE GROUND!  
FOR THOSE REASONS ALWAYS USE A FALL ARREST SYSTEM (FAS) COMPRISING A FULL BODY HARNESS AT ALL TIMES AFTER LEAVING THE 
GROUND. YOU MUST STAY CONNECTED AT ALL TIMES AFTER LEAVING THE GROUND WHILE USING ANY ELEVATED HUNTING PLATFORM. 
SINGLE SAFETY BELTS AND CHEST HARNESSES ARE NO LONGER ALLOWED AND SHOULD NEVER BE USED.  IF YOU ARE NOT USING A FULL 
BODY HARNESS THAT IS PROTECTING YOU FROM A FALL, DO NOT LEAVE THE GROUND!

• NEVER DISCONNECT FROM YOUR FALL ARREST SYSTEM WHEN INSTALLING THIS PRODUCT.

• READ AND UNDERSTAND ALL OF THE MANUFACTURER’S WARNINGS AND INSTRUCTIONS AND USE ALL SAFETY DEVICES PROVIDED.  
CONTACT SUMMIT TREESTANDS FOR ANY QUESTIONS.  FAILURE TO DO SO COULD RESULT IN INJURY OR DEATH!

• PULL UP A BOW, BACKPACK, FIREARM OR OTHER EQUIPMENT ONLY AFTER BEING SECURE IN THE TREESTAND.  

• NEVER MODIFY THIS PRODUCT IN ANY WAY BY MAKING REPAIRS, REPLACING PARTS, OR ALTERING, ADDING OR ATTACHING ANYTHING 
TO IT EXCEPT IF EXPLICITLY AUTHORIZED IN WRITING BY THE MANUFACTURER!

• DO NOT LEAVE BLIND OUTSIDE WHEN NOT IN USE.

• PRACTICE THE USE OF THIS PRODUCT AT GROUND LEVEL BEFORE ATTEMPTING TO INSTALL AT HUNTING HEIGHT.
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MODELS 85241, 85242, 85243, 85244

1.  Climb your ladder using the methods described in your written ladder instructions.
2.  Using a pull-up rope, pull the blind up to your ladder platform.
3.  While standing on the platform, step through the opening in the blind and pull it up around you.  The velcro straps should be 
at the top.
4.  Align the zippered door with the ladder on the stand.
5.  Slide the blind over the side rails and shooting bar.
6.  Attach the Velcro straps around the rails and shooting bar to secure the top of the blind.  
7.  Pull the bottom of the blind out, around and under the base of the platform.
6.  Unzip the door.  Carefully reach down and pull the two straps at the base of the zippered door to tighten the blind around 
the platform.  Tie the straps off to hold the tension on the base of the blind.
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   ASSEMBLY AND USE2 

WARNING!
NEVER DISCONNECT FROM YOUR SAFETY HARNESS 
OR SAFETY LINE ONCE YOU LEAVE THE GROUND!!

WARNING!
NEVER DISCONNECT FROM YOUR SAFETY HARNESS 
OR SAFETY LINE ONCE YOU LEAVE THE GROUND!!

MODEL 85245

1.  Climb your ladder using the methods described in your written ladder instructions.
2.  Using a pull-up rope, pull the blind up to your ladder platform.
3.  While standing on the platform, line up the zippered door with the ladder on the stand.  The velcro straps should be at the 
top.  See figure 1.
4.  Attach the first few velcro straps to the front of the ladder rail and shooting bar as shown in figure 2.
5.  Carefully reach down on either side of the blind and attach the S-hook from the blind to the ladder tubing as shown in
figure 3 and figure 4.  Repeat for the other side.
6.  Attach the remaining velcro straps to the top frame of the ladder stand.  
7.  The finished blind should look like figure 5. 
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(A) Warranty
Summit Treestands, LLC (Summit) warrants to the original retail purchaser that all products manufactured by it are free from defects in 
material and manufacture at the time of shipment for twelve (12) months from the date of purchase.  Summit will replace any part found 
defective if the unit claimed to be defective shall be returned to Summit, postage prepaid, within the warranty period.

This warranty shall not apply to any product which has been subjected to misuse; misapplication; neglect (including but not limited to 
improper maintenance); accident; improper installation; modification (including but not limited to use of unauthorized parts or attachments); 
adjustment or repair.  THE FOREGOING IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED (INCLUDING THOSE OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS OF ANY PRODUCT FOR A PARTICULAR PURPOSE), AND OF ANY OTHER OBLIGATION OF LIABILITY ON THE 
PART OF THE COMPANY.

(B) Limitation of Liability
It is expressly understood that Summit’s liability for its products, whether due to breach of warranty, negligence, strict liability, or otherwise, 
is limited to the repair of the product, as stated above, and Summit will not be liable for any other injury, loss, damage, or expense, whether 
direct or consequential, including but not limited to loss of use, income, profit, or damage to material, arising in connection with the sale, 
installation, use of, inability to use, or the repair or replacement of Summit’s products.

Summit reserves the right to make alterations or modifications in its products at any time, which in its opinion, may improve the 
performance and efficiency of the product.  It shall not be obligated to make such alterations or modifications to products already in service.

Please take the time to fill out the warranty card online at http://www.summitstands.com/warranty or fill out and mail in the 
enclosed warranty card.  

   LIMITED WARRANTY3 
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• LORS D’UNE CHASSE À PARTIR D’UN MIRADOR, DES CHUTES POUVANT CAUSER DES BLESSURES OU LA MORT PEUVENT SURVENIR 
EN TOUT TEMPS APRÈS AVOIR QUITTÉ LE SOL! POUR CETTE RAISON, UTILISEZ EN TOUT TEMPS UN SYSTÈME D’ARRÊT DE CHUTE (SAC) 
QUI COMPREND UN HARNAIS COMPLET APRÈS AVOIR QUITTÉ LE SOL. VOUS DEVEZ ÊTRE ATTACHÉ EN TOUT TEMPS LORSQUE VOUS 
UTILISEZ UNE PLATEFORME DE CHASSE SURÉLEVÉE. LES CEINTURES SIMPLES ET DES HARNAIS POUR POITRINE NE SONT PLUS ACCEPTÉS 
ET NE DEVRAIENT PAS ÊTRE UTILISÉS. SI VOUS N’UTILISEZ PAS UN HARNAIS COMPLET QUI VOUS PROTÈGERA LORS D’UNE CHUTE, NE 
QUITTEZ PAS LE SOL!

• NE VOUS DÉTACHEZ JAMAIS DE VOTRE HARNAIS DE SÉCURITÉ OU DE LA CORDE D’ATTACHE UNE FOIS QUE VOUS AVEZ QUITTER LE 
SOL!!

• LISEZ ET ASSUREZ-VOUS DE COMPRENDRE LES AVERTISSEMENTS ET LES INSTRUCTIONS DU MANUFACTURIER ET L’UTILISATION DES 
DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ INCLUS. SINON CELA POURRAIT ENTRAÎNER DES BLESSURES OU LA MORT.CONTACTEZ LA COMPAGNIE SUMMIT 
TREESTANDS POUR TOUTE QUESTION.

• MONTEZ UN ARC, UN SAC À DOS, UNE ARME OU TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT SEULEMENT LORSQUE VOUS SEREZ EN SÉCURITÉ DANS LE 
MIRADOR. 

• NE MODIFIEZ JAMAIS VOTRE MIRADOR EN Y FAISANT DES RÉPARATIONS, EN REMPLAÇANT DES PARTIES, OU EN ALTÉRANT, AJOUTANT 
OU EN Y ATTACHANT TOUT OBJET SAUF SI LE MANUFACTURIER L’AUTORISE PAR ÉCRIT!

• NE LAISSER PAS L’ABRI À L’EXTÉRIEUR LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ.

• PRATIQUEZ L’UTILISATION DE CE PRODUIT AU SOL AVANT DE L’INSTALLER À HAUTEUR DE CHASSE.

Abris avec échelle de 
Summit
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!
Vous devez lire entièrement, comprendre et suivre ces 
avertissements et instructions! Si ces instructions ne sont 
pas suivies cela pourrait entraîner des blessures ou la mort!!

AVERTISSEMENT



MODÈLES  85245

1.  Grimpez dans l’échelle en utilisant les méthodes décrites dans les instructions.
2.  Utilisez une corde de levage pour monter l’abri sur la plateforme à échelle.
3.  Tout en étant debout sur la plateforme, alignez la fermeture éclair de la porte avec l’échelle. Les bandes velcro devraient être 
en haut. Voir la figure 1.
4.  Attachez quelques bandes velcro sur le devant des rampes de l’échelle et de la barre de tir tel qu’illustré à la figure 2.
5.  Penchez-vous prudemment sur un des côtés de l’abri et attachez le crochet en ‘S’ de l’abri au tube de l’échelle tel qu’illustré  
aux figures 3 et 4. Répétez l’opération pour l’autre côté.
6.  Attachez les autres bandes velcro sur le dessus du châssis de l’échelle.
7.  L’abri complété devrait ressembler à celui de la figure 5. 
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MODÈLES  85241, 85242, 85243, 85244

1.  Grimpez dans l’échelle en utilisant les méthodes décrites dans les instructions.
2.  Utilisez une corde de levage pour monter l’abri sur la plateforme.
3.  Lorsque vous serez debout sur la plateforme, passez par l’ouverture de l’abri et tirez-la autour de vous. Les bandes velcro 
devraient être en haut.
4.  Alignez la porte avec fermeture éclair avec l’échelle.
5.  Glissez l’abri par-dessus les rampes latérales et la barre de tir.
6.  Attachez les bandes velcro autour des rampes et de la barre de tir pour fixer la partie supérieure de l’abri. 
7.  Tirez la partie inférieure de l’abri vers l’extérieure et autour et sous la base de la plateforme.
8.  Ouvrez la fermeture éclair de la porte. Penchez-vous prudemment et tirez sur les deux courroies qui se trouvent à la base de 
la porte avec fermeture éclair afin de serrer l’abri autour de la plateforme. Attachez les courroies pour garder la tension à la base 
de l’abri.

   ASSEMBLAGE2 
WARNING!

NE VOUS DÉTACHEZ JAMAIS DE VOTRE HARNAIS DE 
SÉCURITÉ OU DE LA CORDE D’ATTACHE UNE FOIS QUE 
VOUS AVEZ QUITTER LE SOL!!

WARNING!
NE VOUS DÉTACHEZ JAMAIS DE VOTRE HARNAIS DE 
SÉCURITÉ OU DE LA CORDE D’ATTACHE UNE FOIS QUE 
VOUS AVEZ QUITTER LE SOL!!
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   GARANTIE LIMITÉE3
(A) Garantie
La compagnie Summit Treestands, LLC (Summit) garantie à l’acheteur original que tous ses produits manufacturés sont sans défauts du matériel et de 
fabrication lors de l’expédition et ce pour douze (12) mois à partir de la date d’achat. Summit remplacera toute pièce défectueuse si le module soi-disant 
défectueux est retourné à Summit port payé, à l’intérieur de la période de garantie.

Cette garantie ne s’applique pas à tout produit qui aurait subit un usage impropre ou abusif, négligé (notamment un mauvais entretien); accident; 
mauvaise installation, modification (notamment l’utilisation de pièces non-autorisées ou pièces ajoutées); ajustement ou réparation. LA GARANTIE 
MENTIONNÉE PRÉCÉDEMMENT REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, MENTIONNÉE EXPRESSÉMENT OU IMPLICITEMENT (INCLUANT LES GARANTIES DE 
COMMERCIALISATION ET D’ADAPTATION DE TOUT PRODUIT À UN OBJECTIF PARTICULIER), ET TOUTE AUTRE OBLIGATION DE RESPONSABILITÉ DE LA PART 
DE LA COMPAGNIE.

(B) Limitation de responsabilité
Il est expressément entendu que la responsabilité de Summit pour ses produits, que ce soit dû à une violation de la garantie, de la négligence, de la 
responsabilité sans faute ou autrement, est limitée à la réparation du produit, tel que mentionné ci-haut, et Summit ne sera pas responsable pour toute 
blessure, perte, dommage ou frais encourus, que ce soit une cause directe ou indirecte, notamment de la perte d’usage, de salaire ou dommage matériel 
résultant de la vente, de l’installation, de l’utilisation ou l’incapacité d’utiliser le produit, ou la réparation ou le remplacement des produits de Summit.

Summit se réserve le droit de faire des modifications ou transformations à ses produits en tout temps, qui, selon son opinion, pourrait améliorer la 

performance et l’efficacité du produit. Summit n’est pas obligé de faire ces modifications ou transformations aux produits déjà en service.


